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INSTRUCTION MANUAL

Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to variations from
actual product

Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

COMPONENTS

A. ON/OFF button I.  Beaker storage lid

B. TURBO button J. Whisk holder*

C. Speed selector K. Whisk*

D. Handheld part L. Chopper bowl lid

E. Stainless steel mixing foot M. Chopper bowl

F. Blade assembly N. Chopper blade

G. Power cord O. Chopper bowl storage lid

H. Beaker * Specifications vary by model
FETY ADVICE

SA

Remove and safely discard any packaging materials before using the appliance.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instructions concerning the use of the appliance by a person responsible for their
safety.

Keep the appliance and its power cord out of reach of children. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and maintenance should not be performed by children unless they are supervised.

The appliance can only be connected to a power supply which voltage and frequency comply with
the specifications on the rating plate.

Never use or pick up the appliance if the power cord is damaged and/or housing is damaged.

If the appliance or the power cord is damaged, it must be replaced by Electrolux or its service agent
in order to avoid hazard.

¥
Lﬁ Do not immerse the appliance, its power cord or plug in water or any other liquid.
Do not use or place the appliance near the edge of the table or counter, near hot gas, stove, electric
burner or heated oven.
Always place the appliance on a flat, level and dry surface.
Always switch off the appliance and disconnect it from the power supply if it is left unattended and
before changing of the accessories, cleaning or maintenance.
The blades and inserts are very sharp. Danger of injury. Care shall be taken when changing
accessories, after use and during cleaning and maintenance.
Never touch the blades or inserts with your hand or any utensils while the appliance is connected
with power supply and/or during operation.
Do not attempt to remove the blade assembly.
Keep hands and utensils away from the appliance during operation to avoid the risk of severe injury
to persons or damage to the appliance.
Do not operate the appliance without food or liquid in the chopper or the beaker.
Never operate the chopper without the lid.
The appliance and accessories may become hot during operation. It is recommended that the
appliance be allowed to cool down before cleaning or storage.
Do not use the appliance continuously for more than 30 seconds when processing heavy load. Do
not use the appliance continuously for more than 60 seconds in normal use. Allow the appliance to
cool down before restarting.
The appliance cannot be used for chopping ice or blending hard and dry substances, such as nuts or
candy; except with specific accessories provided with the appliance, otherwise the blade could be
blunt
Do not use this appliance to stir paint. Danger, could result in an explosion!
Do not let the power cord come into contact with hot surfaces or hang over the edge of a table or
counter.



Never use accessories or parts made by other manufacturers not recommended or sold by Electrolux
as it may cause a risk of injury to persons.

This appliance is for indoor use only.

This appliance is intended for domestic use only. Electrolux will not accept any liability for possible
damage caused by improper or incorrect use.

BEFORE FIRST USE

1. Before using your appliance, remove all packing material, plastic, labels, stickers or tags that may be
attached to the motor base, bowls or attachments. Clean the product before using it for the first time.
(Please refer to “CLEANING AND CARE” section for cleaning instructions.

USING THE MIXING FOOT

Insert the mixing foot to handheld part, turn the handheld part clockwise (A) and lock into position.

3. Insert the stick mixer deep into the beaker, plug in to mains outlet and press ON/OFF button or TURBO
button to start. Make sure the beaker is no more than 2/3 full. If you do not use the beaker, do not
immerse the mixing foot more than 2/3 of its length. Move stick mixer lightly up and down to ensure
best processing of content.

4. Adjust the normal speed, by moving the speed selector left (for a lower speed) or right (for a higher
speed). Release the ON/OFF or TURBO button to stop mixing. When processing normal load, the
appliance can be used continuously for 60 seconds. Allow the appliance to cool for 1 minute before
restarting. To disassemble, turn the handheld part anti-clockwise. CAUTION! Allow the mixing foot to
cool down after processing hot ingredients or liquid.

USING THE CHOPPER
Place the chopper bowl on a clean, level surface. Put the chopper blade into the shaft at the base of
the chopper bowl.

6. Place food into the chopper bowl. Amount of food to be chopped cannot exceed the maximum
amount as indicated on the chopper bowl. Close the chopper bowl lid.

7. Insert the handheld part into the chopper bowl lid and turn clockwise (A) to lock into position. Plug
into power outlet and press ON/OFF button or TURBO button to start. Release to stop. To disassemble,
turn the handheld part anti-clockwise.

USING THE WHISK

8. Attach the whisk to the whisk holder and then assemble the whisk assembly with the handheld part.
Turn the handheld part clockwise to lock in position. Plug into power outlet and press ON/OFF button
or TURBO button to start. Release to stop. To disassemble, turn the handheld part anti-clockwise.

CLEANING AND CARE
9. Before cleaning, switch off the appliance and wait till the appliance have stopped completely before
unplugging from the mains outlet.

10. Wash all parts, except for the motor base, in warm soapy water. Dry each part thoroughly before use.
All parts, except for the whisk holder, chopper bowl lid and storage lid, can be washed on the top rack
of your dishwasher.

¥

m Warning! Never immerse the handheld part, plug, cord, whisk holder and chopper bowl lid in
water or any other fluid.



11. The handheld part, whisk holder and chopper bowl lid should only be cleaned with a soft damp cloth,

then dried with a cloth.

Note: Do not use abrasive cleansers or scouring pads to clean the surfaces of your appliance. Ensure
that all parts of the appliance are clean and completely dry before storage.

To avoid crazing of the chopper bowl, always rinse the chopper bow! with only clean water right
after usage. This is to prevent acids or essential oils from the ingredients that may attack the plastic
material. After rinsing the chopper bowl, it can be washed by hand with detergent, or placed into the
dishwasher for cleaning.

Avoid leaving the ready dishes (e.g. soup, smoothie, juice) in the chopper bowl for a long time,
especially when acidic ingredients (e.g. lime, lemon) is processed.

Always rinse the chopper bowl thoroughly with only clean water before placing it to the dishwasher.
However, if crazing would appear, the effect is purely cosmetic and it does not have any impact the

integrity of the chopper bowl.

TROUBLESHOOTING

Problem

Possible cause

Solution

The blades are
not turning when
the appliance is in
operation.

There are too much food in the
beaker.

Split the food into 2 batches or more.

The size of the food is too big.

Reduce the size of the food.

There are food stuck around the
blades.

Use a spatula to gently scrap away the
food around the blade.

The chopper does not
work.

The chopper lid is hot correctly
fastened.

Ensure that the chopper bowl! bowl lid and
the chopper bowl! are properly assembled.

The mixing foot/whisk
assembly does not work.

The mixing foot/whisk assembly is
not correctly assembled.

Ensure that the mixing foot/whisk assembly is
correctly assembled and locked in position.

The appliance sounds
like it is not able to

process the load.

The speed may be incorrect.

Please refer to the processing guide of the
respective accessories.

BLENDING QUANTITIES AND PROCESSING TIMES

Acccessory: MIXING FOOT

Recipe Ingredients Quantity Time Speed
. ) Pineapple in slices 250 ¢
zzzg?hﬁf‘qp”wts Dried Apricots 40 g 60's TURBO
Yoghurt 300 g
Frozen raspberries 250 g
Banana 2 pcs
Raspberries Smoothie Water 100 g 60s TURBO
Caster sugar 1 Tbs
Yoghurt 300 g




CHOPPING QUANTITIES AND PROCESSING TIMES

Acccessory: CHOPPER

Ingredients Quantity Quality Time Quality Time Quality Time Speed
Carrots 100-200 g -- 5-10 s 10-20 s TURBO
Onions 100-200 g 3-5s - 10-20 s TURBO
Almonds 100-200 g 3-5s 7-10s 10-20 s TURBO
Meat 100-200 g | Coarse - Medium - Fine |5 sec TURBO
Ice 100-200 g -- 5 Pulses ON 10 Pulses TURBO

for3s, OFF ON for3s,

for2s OFFfor2s

WHISKING/WHIPPING QUANTITIES AND PROCESSING TIMES

Acccessory: WHISK

Ingredients Quantity Time Speed
Cream 500g 50-70 sec Turbo
Egg Whites 4 pcs 60 sec Turbo

Note: it is possible to use the whisk for whipping cream in the beaker, as long as the temperature of the
cream is between 4 and 8 Degree celcius. For whisking eggs, please use a 1.5 litre bowl.

DISPOSAL

N
Recycle the materials with the symbol C..)A Put the packaging in applicable containers to recycle it Help
protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol s with the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your municipal office.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC, Serial Number.
The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and details of our
products and those mentioned in this manual are subject to change without notice.
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BUKU PANDUAN

Grafik dan gambar di dalam buku panduan hanya sebagai ilustrasi dan produk di gambar bisa berbeda dari aslinya.
Bacalah semua panduan dengan cermat sebelum menggunakan perabot ini untuk pertama kalinya.

Simpanlah buku panduan ini untuk acuan di masa mendatang.

KOMPONEN

A. Tombol ON/OFF I. Tutup gelas

B. Tombol TURBO J.  Gagang pengocok*

C. Tombol pilihan kecepatan K. Pengocok*®

D. Bagian pegangan L. Tutup mangkuk pencacah

E. Kaki pencampur dari baja tahan karat M. Mangkuk pencacah

F. Mata pisau N. Pisau pencacah

G. Kabel O. Tutup mangkuk pencacah

H. Gelas * Spesifikasi mungkin berbeda-beda tergantung model

ANJURAN KESELAMATAN

Lepas dan buang dengan aman semua bahan kemasan sebelum menggunakan perabot

Perabot ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan kemampuan fisik, indera, atau
mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka telah diberi petunjuk atau diawasi
dalam menggunakan perabot ini oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka

Jauhkan perabot dan kabel dayanya dari jangkauan anak-anak. Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa
mereka tidak bermain-main dengan perabot ini.

Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh anak-anak kecuali jika mereka diawasi.

Perabot ini hanya boleh dihubungkan ke catu daya yang tegangan dan frekuensinya sesuai dengan spesifikasi pada
pelat ratingnya.

Jangan sekali-kali menggunakan atau mengangkat perabot jika kabel dayanya rusak dan/atau rumah motornya rusak.
Jika perabot atau kabel dayanya rusak, penggantiannya harus dilakukan oleh Electrolux atau agen servisnya untuk
menghindari bahaya.

m Jangan merendam perabot, steker atau kabelnya di dalam air atau cairan apapun.

Jangan menggunakan atau menempatkan perabot di dekat pinggir meja saat menggunakannya, di dekat kompor gas,
kompor minyak, kompor listrik, atau oven yang panas.

Selalu tempatkan perabot di atas permukaan yang datar, rata, dan kering.

Selalu matikan dan cabut kabel perabot dari sumber listrik jika ditinggalkan tanpa pengawasan dan sebelum mengganti
aksesori, membersihkan, atau merawatnya.

Pisau dan sisipan sangat tajam. Bahaya cedera. Hati-hati ketika memasang, membongkar setelah menggunakan atau
saat membersihkan dan merawat perabot

Jangan sekali-kali menyentuh pisau atau sisipan dengan tangan atau alat apa pun selagi perabot teraliri daya listrik dan/
atau selama mengoperasikannya.

Jangan mencoba melepas rangkaian pisau.

Jauhkan tangan dan perkakas dari perabot selama menggunakan perabot untuk menghindari risiko cedera parah pada
orang atau kerusakan pada perabot

Jangan mengoperasikan perabot ini tanpa makanan atau cairan di dalam pencacah atau gelasnya.

Jangan sekali-kali mengoperasikan pencacah tanpa tutupnya.

Perabot ini dan aksesorinya bisa menjadi panas selama digunakan. Dianjurkan bahwa perabot dibiarkan mendingin
sebelum membersihkan atau menyimpannya.

Ketika mengolah muatan banyak, jangan gunakan perabot secara terus-menerus selama lebih dari 30 detik. Dalam
penggunaan normal, jangan gunakan perabot secara terus-menerus selama lebih dari 60 detik. Biarkan mendingin
sebelum dihidupkan kembali.

Perabot ini tidak dapat digunakan untuk mencacah es atau memblender bahan yang keras dan kering, seperti kacang
atau permen; kecuali dengan aksesori khusus yang disediakan bersama perabot; jika ini dilakukan, pisaunya bisa menjadi
tumpul.

Jangan gunakan perabot ini untuk mengaduk cat Bahaya, dapat mengakibatkan ledakan.

Jangan biarkan kabel listriknya bersentuhan dengan permukaan panas atau tergantung di tepi meja atau konter.



Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen yang dibuat oleh produsen lain yang tidak disarankan atau
dijual oleh Electrolux karena dapat menimbulkan risiko cedera.

Perabot ini hanya untuk penggunaan dalam ruangan.

Perabot ini dimaksudkan hanya untuk penggunaan dalam rumah tangga. Electrolux tidak bertanggung jawab atas
kemungkinan kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan yang tidak sesuai atau tidak benar.

SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

1. Terlebih duly, lepaskan semua bahan pengemas, plastik, label, stiker atau etiket yang ditempel pada badan motor, gelas
atau aksesori. Bersinkan produk sebelum digunakan untuk pertama kali. (Lihat petunjuk pada bagian ,Pembersihan dan
perawatan®).

MENGGUNAKAN KAKI PENCAMPUR

2. Pasang kaki pencampur pada bagian pegangan, putar pegangan ke kanan (A) hingga terkunci pada posisinya.

3. Masukkan stick mixer seluruhnya ke dalam gelas, tancapkan steker ke stopkontak listrik lalu tekan tombol ON/OFF atau
tombol TURBO untuk menghidupkannya. Ketinggian isi gelas jangan sampai lebih dari 2/3 bagian. Jika menggunakan
wadah selain gelas, jangan memasukkan lebih dari 2/3 bagian dari panjang kaki pencampur. Gerakkan stick mixer naik-
turun perlahan agar isinya dapat tercampur dengan baik.

4. Atur kecepatan normal dengan tombol pilihan kecepatan, ke kiri (semakin lambat) atau ke kanan (semakin cepat).
Lepaskan tombol ON/OFF atau TURBO untuk menghentikan mixer. Ketika mengolah bahan makanan dalam jumlah normal,
perabot dapat digunakan terus menerus selama 60 detik. Biarkan perabot mendingin selama 1 menit sebelum kembali
digunakan. Untuk melepaskan kaki mixer, putar bagian pegangan ke arah kiri. AWAS! Dinginkan kaki pencampur setelah
mengolah bahan makanan atau cairan panas.

MENGGUNAKAN PENCACAH

5. Tempatkan mangkuk pencacah di atas permukaan yang datar dan rata. Pasangkan pisau pencacah ke tangkai pada
dasar mangkuk.

6. Masukkan makanan ke dalam mangkuk pencacah. Jumlah makanan yang akan dicacah tidak boleh melebihi takaran
maksimal yang tertera pada mangkuk. Pasang tutup mankuk pencacah.

7. Masukkan bagian pegangan ke dalam tutup mangkuk pencacah dan putar ke kanan untuk mengunci posisinya. Tancapkan
steker ke stopkontak listrik lalu tekan tombol ON/OFF atau TURBO untuk menghidupkannya. Lepaskan tombol untuk
menghentikan pengoperasian. Untuk melepas, putar bagian pegangan ke kiri.

MENGGUNAKAN PENGOCOK

8. Pasang pengocok pada gagangnya lalu pasangkan ke bagian pegangan. Putar bagian pegangan ke kanan untuk
mengunci posisinya. Tancapkan steker ke stopkontak listrik lalu tekan tombol ON/OFF atau TURBO untuk menghidupkannya.
Lepaskan tombol untuk menghentikan pengoperasian. Untuk melepas, putar bagian pegangan ke kiri.

PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN

9. Sebelum membersihkan, matikan perabot dan tunggu sampai benar-benar berhenti sebelum mencabut stekernya dari
stopkontak listrik.

10. Cuci semua komponen kecuali badan motor dengan air sabun hangat. Biarkan setiap komponen hingga benar-benar
kering sebelum digunakan kembali. Semua komponen, kecuali gagang pengocok, tutup mangkuk pencacah, dan tutup
penyimpanan dapat dibersihkan dengan mesin pencuci piring di rak paling atas.

¥
m Peringatan! Jangan sekali-kali merendam bagian pegangan, steker, kabel, gagang pengocok, dan tutup mangkuk
pencacah di dalam air atau cairan apapun.

1. Bersihkan bagian pegangan, gagang pengocok, dan tutup mangkuk pencacah dengan kain lembut yang dibasahi, lalu
dilap dengan kain kering.

Catatan: Jangan menggunakan larutan pembersih atau spon penggosok yang kasar untuk membersihkan permukaan



perabot. Pastikan semua komponen sudah bersih dan benar-benar kering sebelum disimpan.

Agar mangkuk pemotong tidak mudah retak, selalu bilas menggunakan air bersih setelah selesai digunakan. Ini ditujukan
untuk mencegah menempelnya zat asam atau minyak yang berasal dari bahan makanan pada material plastik. Setelah
dibilas, mangkuk pemotong dapat dicuci dengan deterjen atau dimasukkan ke mesin pencuci piring untuk dibersihkan.

Jangan membiarkan bahan makanan yang telah diolah (misalnya sup, smoothie, jus) berada di dalam mangkuk pemotong
dalom jangka waktu lama, terutama untuk bahan makanan yang bersifat asam (seperti air jeruk, lemon).

Selalu bilas mangkuk pemotong menggunakan air bersih sebelum dimasukkan ke mesin pencuci piring.

Namun, jika sepertinya timbul retakan, jangan khawatir karena ini hanya merupakan penampakan di bagian luarnya saja
dan tidak memengaruhi kekuatan mangkuk pemotong.

PEMECAHAN MASALAH

Masalah

Kemungkinan penyebab

Solusi

Mata pisau tidak berputar
ketika perabot dioperasikan.

Bahan makanan di dalam gelas terlalu
banyak.

Bagi bahan makanan menjadi 2 atau lebih dan olah
secara terpisah.

Ukuran bahan makanan terlalu besar.

Perkecil ukuran baham makanan.

Ada yang tersangkut di sekitar mata
pisau.

Gunakan spatula untuk menyingkirkan bahan
makanan yang tersangkut di sekitar mata pisau.

Pencacah tidak berfungsi.

Tutup mangkuk pencacah tidak
dikencangkan dengan benar

Pastikan tutup mangkuk pencacah dan mangkuk
pencacah dirangkai dengan benar.

Kaki pencampur/pengocok
tidak berfungsi.

Kaki pencampur/pengocok tidak
dirangkai dengan benar.

Pastikan untuk mengunci kaki pencampur/ pengocok
dengan benar pada posisinya.

Sepertinya perabot tidak
dapat mengolah bahan
makanan yang dimasukkan.

Kemungkinan kecepatan yang dipilih
salah.

Lihat panduan pengolahan bahan makanan sesuai
jenis aksesori.

JUMLAH BAHAN MAKANAN YANG DIOLAH DAN DURASI WAKTU PEMROSESAN

Aksesori Kaki Pencampur dari Baja Tahan karat

Resep Bahan-bahan Banyaknya Waktu Kecepatan
) ) Irisan nanas 250 g

:'rgzg‘t’h?'ee"’p”wts Aprikot kering 40 g 60 detik TURBO
Yoghurt 300 g
Frozen raspberries 250 g
Banana % buah

Smoothie Raspberry Water 100 ¢ 60 detik TURBO
Caster sugar 1 Sdm
Yoghurt 300 g




JUMLAH BAHAN MAKANAN YANG DICACAH DAN DURASI WAKTU PEMROSESAN

Aksesori Kaki Pencampur dari Baja Tahan karat
Bahan-bahan | Banyaknya | Kudlitas | Waktu | Kudlitas Waktu Kudlitas Waktu Kecepatan
Wortel 100-200 g -- 5-10 det 10-20 det TURBO
Bawang 100-200 g 3-5 det -- 10-20 det TURBO
merah
Almond 100-200 ¢ 3-5 det 7-10 det 10-20 det TURBO
Daging 100-200 g Kasar -- Sedang -- Halus |5 det TURBO
Es 100-200 g -- 5 kali ON 10 kali ON TURBO

Selama 3 selama 3 det,

det,OFF OFF selama

selama 2 2 det

det

JUMLAH BAHAN MAKANAN YANG DIKOCOK DAN DURASI WAKTU

PEMROSESAN

Aksesori PENGOCOK

Bahan makanan Jumlah Waktu Kecepatan

Krim 500g 50-70 detik Turbo

Putih telur 4 butir 60 detik Turbo

Catatan: Anda dapat menggunakan pengocok untuk mengocok krim di dalam mangkuk, selama suhu
krim antara 4-8 derajat Celcius. Untuk mengocok telur, gunakan mangkuk dengan volume 1,5 liter.

MEMBUANG PRODUK

2"
Daur ulang bahan yang bertanda C..) Masukkan kemasan ke tempat sampah yang sesuai untuk didaur ulang. Bantu
lestarikan lingkungan dan menjaga kesehatan dengan mendaur ulang limbah perabot listrik dan elektronik.

Jangan membuang perabot yang bertanda s sebagai limbah rumah tangga biasa. Bawa produk bekas ke fasilitas daur
ulang setempat atau hubungi layanan pembuangan sampah di kota Anda.

LAYANAN KONSUMEN DAN SERVIS
Sebelum menghubungi Pusat Servis, persiapkan data berikut ini: Model, PNC, Nomor Seri. Informasi tersebut dapat ditemukan
pada pelat spesifikasi.

Sesuai kebijakan pengembangan produk Electrolux secara berkelanjutan; spesifikasi, warna, dan detail produk dan rincian yang
tercantum dalam buku panduan ini dapat diubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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SACH HUONG DAN

Céc biéu tuong dd hoa va ban vé trong sach hudng dan nay chi nham muc dich minh hoa va cé thé thay déi theo
san phém thuc té

Doc kj moi hudng dan trudc khi st dung may lan dau.

Gil lai tai liéu nay dé& tham khao vé sau.

BO PHAN

A. Nut “ON/OFF” I.  N&p binh chita

B. Nut TURBO (tang tdc) ). Gia gilt cay khudy*

C. Phim chon tdc do K. Que danh*

D. Phan tay cam L. Coixay

E. Thanh tron bang Thép khong gi M. N&p céi xay

F. B0 Iudi dao N. Lu6i dao xay

G. Day dién 0. Né&p c6i xay

H. Cé&clén * Thong s6 ky thuét co thé thay d6i theo model

LOI KHUYEN VE AN TOAN

Thao va vit bd cac vat liéu déng gdi mét cach an toan trude khi st dung may.

Thiét bi nay khéng dugc thiét k& dé st dung bdi cac ca nhan (k& ca tré em) co khuyét tat y‘é thé chat, cam giac
hoac than kinh, hodc thi€u kinh nghiém va kién thitc, tri phi ho duoc giam sat hodc chi dan st dung thiét bi bdi
ngudi chiu trach nhiém vé sy an toan clia ho.

Gilr thiét bj va day dién ngoai tam tay tré em. Phai giam séat tré em d€ dam bao ching khéng nghich thiét bi nay.
Khong nén dé tré em vé sinh va bao tri may trr khi dugc giam sat.

Chi dudc cam thiét bi vao ngudn dién co dién ap va tan s tuan thi cac thong sé ky thuat trén bién thong sé.
Tuyét dsi khéng st dung hodc cam thiét bi khi day dién va/hoac vé thiét bi bi hdng.

Né&u thiét bi hodc day dién bi hdng, viéc thay thé phai do Electrolux hodc trung tdm bo hanh cia Electrolux
thuc hién dé tranh nguy.

¥
m Khéng nhung thiét bi , day ngudn hodc phich c&m vao nudc hay bat ky chét 16ng nao khac.
Khong st dung hodc dat thiét bi gan mép ban khi dang hoat dong, ngudn khi nong, 16 sudi, bép dién va 6 dun nong.
Ludn dat may trén bé mat nhan, bang phéng va kho réo.
Lubn t&t may va ngat dién khi khéng st dung va trudc khi thay phu kién, vé sinh hodc béo tri.
Ludi dao hodc bd phan bén trong rat sac. Nguy co gay thuong tich. Than trong khi I&p, thao sau khi st dung va
trong qua trinh vé sinh va bdo tri.
Tuyét d6i khéng dugc dé tay hodc bat ky d6 dung nao cham vao Iudi dao hoéc bat ky bo phan bén trong nao khi
thiét bi dang c&m dién va/ hoac trong khi hoat dong.
Khéng cd thao bd Iudi dao.
D& tay va cac do dung cach xa thanh tron kim loai, cay khudy va cdi xay trong qua trinh hoat déng dé giam
nguy co thuang tich nang cho ngudi hodc lam hdng thiét bi.
Khéng dé thiét bi hoat dong khi khong c6 dd &n hodc nudc trong ci xay hodc coc.
Tuyét d&i khong dé céi xay hoat dong khi khong cé nép.
Thiét bi va phu kién s& nong trong qua trinh hoat dong. Nén dé thiét bi ngudi bét trudc khi vé sinh hoac bao
quan.
Khi xay véi khéi lugng I6n, khong xay lién tuc trong thai gian hon 30 gidy. Khi xay théng thudng, khong xay lién
tuc trong thdi gian hon 60 gidy. D& ngudi bét trude khi khai dong lai.
Khéng nén st dung thiét bi d& nghién d4 hodc xay cac chat ran va khé chdng han nhu céc loai hat hodc keo trir
khi co phu kién thich hgp di kém vdi thiét bi, néu khéng c6 thé lam cun 1udi dao.
Khéng st dung may nay dé khudy son. Nguy hiém, cé thé gay né.
Khéng dé day dién tiép xdc véi cac bé méat nong hodc vat I1én canh ban hoéc ké bép.
Tuyét d6i khdng st dung cac phu kién hodc bd phan do cac nha san xuét khong dugc Electrolux khuyén nghi
ché tao ho&c ban; viéc nay cé thé dan dén nguy co gay thuang tich cho moi ngudi.
Chi st dung thiét bi nay trong nha.
Thiét bi nay chi dé st dung trong gia dinh. Electrolux s& khong chiu bét ky trach nhiém phap ly nao vé hu hong
c6 thé xay ra do st dung khdng dung cach ho&c sai muc dich.



TRUGC KHI SU DUNG

1. Trudc khi st dung thiét bi ctia ban, hay thao bo tat ca vat liéu dong goi, tii nhuwa déo, nhan, nhan dan hoac thé
mé c6 thé gan voi dé dong co, bat hoc phu kién kém theo. Rita sach s&n pham trudc khi st dung Ian dau tién.
(Vui Iong tham khdo phan “Vé sinh va bao tri” d& biét hudng dan vé sinh.

SU DUNG DE TRON

2. Lap cay khudy vao phan tay cam (E). Xoay phan tay cam (E) theo chiéu kim déng hd dé van vao dung vi tri.

3. Cho que trdn vao sau trong c8c, cm phich cam vao 8 cim dién va nhan nat , BAT/TAT hodc nat TURBO dé bét
dau. Dam bao khong day qua 2/3 cc. Néu ban khong st dung cdc, khdng ngadm dé tron qua 2/3 chiéu dai clia
dé. Di chuyén que trén Ién xudng nhe nhang d€ dam bao x{ ly t6t nhat lwgng thuc pham.

4. Diéu chinh van tac binh thudng, bang cach gat phim chon téc dé sang trai (néu chon téc do thap hon) hodc sang
phai (néu chon t8c dd nhanh hon). Nha nat ON/OFF hodc TURBO dé& ngung trén. Khi trdn lugng binh thudng, may
¢0 thé hoat dong lién tuc trong 60 gidy. Chd cho may ngudi trong mét phut trudc khi khéi dong lai. Van phan cam tay
nguigc chiéu kim dang hd dé thao. LUU Y! D& thanh trén ngudi di sau khi trén nguyén liéu hodc chét Idng nong.

SU DUNG C8I XAY

5. Dat bat may cit 1én bé mét sach s&, bang phang. Lép Iui cat vao truc & dé& cdi xay.

6. Cho thuc pham vao bat may cét. Lugng thuc phdm t6i da cé thé duodc cét khong duoc vuot qua luong téi da dudc
chi dinh trén bat may cat. Dong nép cdi xay.

7. Lap bd phan tay cam vao nap che bat may cat va xoay theo chigu kim dong ho (A) dé khdp vao duing vi tri. Cam
phich cdm vao & cdm dién va nhan nat BAT/TAT ho&c nut TURBO dé bat dau. Nha dé ngiing. Dé thao, xoay bd
phéan tay cdm ngudc chiéu kim déng ho.

SU DUNG QUE BANH

8. Gan que danh vao gia treo que danh va sau dé I&p cum que danh vao bd phan tay cam. Xoay bd phén tay
cam theo chiéu kim déng hd dé khdp vao vi tri. C&m phich c&m vao 6 cdm dién va nhan nat BAT/TAT hoac nat
TURBO dé b&t dau. Nha dé ngling. D& thao, xoay bd phan tay cdm nguoc chiéu kim déng ho.

VE SINH VA BAO QUAN

9. Trudc khi vé sinh, tit ngudn thiét bi va doi cho dén khi thit bi da dirng han mai rat phich cam ra khdi 6 cim dién.

10. Rlra sach tat ca bo phan ngoai trir d& dong co, trong nudc xa phong dm. Lam kho hoan toan méi bo phan trudc
khi st dung. T4t ca cac bd phan, ngoai trir gia treo que danh, nap bat may cat va nép chira, cé thé dudc ria trén
ngan dau tién clia may rlra bat dia.

¥
m Canh bao! Khéng bao gi ngdm bd phan tay cam, phich cdm, day dién, gia treo que danh va nap bat may cat
vao nudc hodc béat ky chat 1ong nao khac.

-
i

.B& phéan tay cam, gia treo que danh va nap bat may cét chi dudc vé sinh bing vai mém am, sau do lau khé béng vai.
Luwu y: Khong st dung chat tdy rita &n mon hoadc tdm co rap dé€ vé sinh cac bé mat thiét bi clia ban. Dam bao
réng tat ca bo phan cla thiét bi déu sach va kho hén trude khi cat di.

D& tranh ran may cat dang bat, ludn chi suc may cat dang bat bang nudc sach ngay sau khi st dung. Diéu nay
nham ngén ngta axit hodc cac loai tinh dau tir cac thanh phan cé thé 1am hu héng vat liéu nhua. Sau khi stic
sach binh, c6 thé dung tay rita sach may cat dang bat bang xa phong hoéc d&t may cat dang bat vao may rira
chén dé rira.

Tranh dé nhitng mén d& ché bién sé&n (vi du nhu sup, sinh t6, nudc ép tréi cay) trong binh trong thdi gian dai, dic
biét la

khi ché bién cac thanh phan co tinh axit (vi du nhu chanh & cam, chanh).

Luén chi suc kj may cat dang bat bang nudc sach trudc khi dat may cét dang bat vao may rira chén.

Tuy nhién, néu xuét hién vét ran, diéu do chi & nh hudng dén tinh thdm my va khéng & nh hudng gi dén su lanh
1&n clia may cat dang bat.



KHAC PHUC SU c&

D&u hiéu

Céc nguyén nhén c6 thé c6

Giai phép

Thanh phan tran ra to ndp (B).

Binh (D) qua day.

Lam réng binh (D), nhu vay ban sé& khéng
vuot qua muec t8i da.

Né&p (B) khéng & dung vi tri.

Khéa nép (B) vao dung vi tri trén binh may
xay (D).

N&p (B) khong & dung vi tri.

Khoa nép (B) vao dung vi tri trén binh may
xay (D).

Tran ra ti* & binh may xay (D).

Vong bit kin béng cao su (E) khéng
duoc lap dung hay bi thigu.

LAp lai vong bit kin bang cao su (E) trén
bd ludi dao (F) va khoa dung vi tri trén
binh (D).

Ludi dao khéng chuyén dé dang.

Thuc phdm qua ciing hay I6n.

Giam kich ¢ hay lugng thanh phan va
cho thém chét léng.

May phat ra tiéng déng nhu thé
may khéng thé trén dugc luong

nguyén liéu.

Téc do co thé chon sai.

Vui long tham khao hudng dan van hanh
cla ting phu kién.

KHOI LUONG XAY VA THOI GIAN CHE BIEN

Phu kién dé quéy kim loai

Céng thirc Nguyén liéu Khéi lugng Thei gian Téc do
Dtra cat miéng 250 g
Sinh Té D&ra-Mo Mo Khd 40 g 60 giay TURBO
Sita Chua 300 g
Qua mam x6i déng lanh 250 g
Chusi Y% qua
Sinh T6 Mam Xoi Nudc 100 ¢ 60 giay TURBO
Pudng caster 1 Mudng Canh
Sira chua 300 ¢
SO LUONG CAT NHO VA THOI GIAN CHE BIEN
Phu kién Thanh trén béng Thép khong gi
Nguyén liéu | S6lugng | Chatlwgng | Thaigian | Chatlugng | Thaoigian | Chatluong | Thdigian | T6c do
Carét 100-200 g - 5-10 giay 10-20 giay | TURBO
Hanh 100-200 g 3-5 gidy - 10-20 gidy | TURBO
Hanh nhan | 100-200 g 3-5 giay 7-10 giay 10-20 giay | TURBO
Thit 100-200 g Thé - Trung binh - Halus 5 giay TURBO
Pa 100-200 g - 5 Nhip BAT 10 Nhip TURBO
trgng 3 giay, BAT trong
TAT trong 2 3 giay, TAT
giay trong 2 giay




SO LUONG KHUAY/DANH VA THOI GIAN CHE BIEN

PHU KIEN: CAY KHUAY

Nguyén ligu S8 lugng Thdi gian T6c 40
Kem 500g 50-70 giay Turbo
Long trang trirng 4 qua 60 giay Turbo

Luu y: c6 thé st dung cay khudy dé danh kem trong céc thay tinh, mién 1a nhiét do ctia kem ti* 4 dén 8 do C.
Dé& khudy triing, hay st dung bat 1,5 lit.

VUT BO
Tai ché cac vat liéu co bidu tugng L D.Cho bao bi vao cac thing chira thich hop dé tai ché. Gop phan béo vé mai trudng va
stic khoe con nguidi va téi ché chat thai tir cac thiét bi dién va dién .

Khéng vt cac thiét bi co biu twong wess chung vdi rac thai sinh hoat. GUi san phdm cho cd sd tai ché tai dia
phuong ctia quy vi hoac lién lac véi van phong thanh phé clia quy vi.

BO PHAN CHAM SOC VA DICH VU KHACH HANG
Khi lién lac véi B6 Phan Dich Vu, hdy ddm bao réng quy vi c6 sé&n céc dit liéu sau day: Model, PNC, S8 Sé-ri. Cac
théng tin nay co thé dugc tim thay trén bién thong sé.

Theo chinh séch phét trién san phdm lién tuc cla Electrolux; céc thdng s6 ky thuét, mau sdc, va céc chi tiét sén
phdm cla chung t6i va nhiing gi duoc dé cép trong sé tay hudng dan nay co thé thay déi ma khéng cén thong béo.



HE VIETNAM
PR (PE ) BRERLT LB PIREBHAF Electrolux Vietnam Ltd
FE, BB, BRXANHIE19685 KTERR 7 Floor 9th, A&B Tower

85 #606E

AN EBIE: +86 21 3178 1000
f&H:+86 21 3387 0368
ERRS: +86 9510 5801
¥ www.electrolux.com.cn

&R

FIEEFREHRBERAT A-D LT
2206531 4L T AR 18 B FR R A2 BR685ROF
SRATEERELR: 0800-888-259

BE: 886-2-8964-5269

EH: service@electrolux.com.tw

#8115 www.electrolux.com.tw

KOREA

Electrolux Korea limited

9F, Pine Avenue B,

100 Euljiro, Jung-gu, Seoul, Korea 04551
Korea

Tel : +82 2 6020-2200

Fax: +82 2 6020-2271-3

Customer Care Services : +82 1566-1238
Email : homecare.krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT. Electrolux Indonesia

Electrolux Building 2nd Floor

JI. Abdul Muis No 34,

Jakarta Pusat 10160

Indonesia

Tel: +62 21 5081 7303

Fax: +62 21 5081 8069

Customer Care Services: 0804111 9999
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +63 2 737 4756

Domestic Toll Free: 1800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +63 2 845 care 2273
Email: wecare@electrolux.com

Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +66 2 725 9100

Fax: +66 2 725 9299

Customer Care Services: +66 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1

Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +84 8 3910 5465

Fax: +84 8 3910 5470

Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot C6, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Services Tel: +60 3 5525 0800
Customer Care Services Fax: +60 3 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +65 6727 3699
Fax: +65 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA
Electrolux Home Products Pty Ltd
ABN 51 004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia

Customer Service Phone: 1300 365 305
Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND
Electrolux Small Appliances
A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,

New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com



Share more of our thinking at www.electrolux.com
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